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Y cTaTTi po3rnsiHyTO MOXIMBICTb 3aCTOCYBaHHA Teopii [pk. Meepa npo 4oTMpM KOMyHiKauUiviHi dyHKUIT rymopy Ha maTe-
piani ryMOpUCTUYHMNX BUCTYMIB HIMELIbKOMOBHKX KOMIKiB y Mepexax YouTube Ta Instagram. Takun dopmat JOCHimKEHHS
[03BONSAE NEPEBIPUTY He NWLLE NPaKTUYHY MOXIUBICTb 3aCTOCYBaHHSA YOTUPUCTYNIHYATOI TEOopii MPO KOMYHIKaUinHi qyHK-
Lii ryMOpY B KOHTEKCTi HIMELLbKOIO r'yMOpY, a i 3p00uTH Lie He B NMCbMOBIN hOpMI, LLIO XapakTepuaye NpegmeT Liei po3Bigku.

l'ymop 4YacTo MOXHa 3yCTpiTM B PO3YMiHHi KOMiYHOrO abo AOTEMHOro, MOXMIUBUM BUAAETLCSA MOAINATU CMilUHE Ha
BracHe rymop, ipoHito, capkasm, npoTe, Kepyto4mch fOriko BUAATHOro gocnigHuka rymopy B. PackiHa, ue JocnimkeHHs
BiALUTOBXYETHCSA Bif NO3MLii, LLIO r'yMOp — Lie Te, WO BMKIMKaE CMiX B KOHTEKCTI XapTy. Bigomo, Lwo rymop Moxe 3Haxogutm
CBOIO peanisauito B pisHux chopmax, sik BepbanbHux, Tak i HeBepbanbHuX, Hanpuknag crnencrik-komegis (slapstick), wo
peanisyBanacb 6e3 gonomoru cnis, ik y HIMOMY KiHO, B TOMY 4ucni pobotax Yapni YanniHa 4n Takux mynstcepianax sik
Looney Tunes (1930-1969) abo Tom and Jerry (1940-1994), CLLA. B pamkax LpOro SOCNiJKEHHS yBary 30CEpPemiKEHO
camMe Ha BepbarnbHuX hopmax BUPaXEHHS rymMopy.

MNpoaHanizoBaHO HiMeLbKU NPOCTIP Mepexi IHTEPHET i3 3aCTOCYBaHHAM (DINbLTPIB PeneBaHTHOCTI Ta Yacy B NOLLYKO-
BuKY Google i BusiBneHo 50 iMeH KOMIKiB, apTUCTIB Ta NpeACTaBHUKIB HIMELbKOMOBHOI po3BaXarnbHOI iHAYCTpii (Hagani —
KOMIKiB), umi iMeHa birypyBanu HandacTille, 30KpeMa y KOHTEKCTi BpyYeHb Haropod Ta HOMiHauii B HiMeuunHi i iHwnx
KpaiHax HiMeLbKOMOBHOrO npocTopy, K ABCTpis i LLIBerLapis. Takox 6yno BCTaHOBNEHO YMOBHi YacoBi pamku 3 1960 no
2023 pp., 3Baxaroum Ha nepioq akTUBHOCTI KOMIKIB, i BigibpaHo B1CTYyNu, WO 3ibpanu HanbinbLly KinbKicTb nepernsgis 1a
peakuin, Lo CBiAYMTb NPO X BUCOKY YCMILLIHICTb Y HIMELIbKOMOBHOI ayanTOpii.

Y xopi [ocniaKeHHs1 BAAnocsi BCTAHOBUTU CMiBBIAHOLIEHHS YOTUPLOX (PYHKLIA rymopy B KOMYHiKaLii Big HanbinbLu
MOLUMPEHMX, TakmX SK igeHTUIKaLis, 40 HaMeHL NONyNAPHMX — HAB'A3yBaHHS coLianbHUX HOPM Ha Npuknagax 63 rymo-
pUCTUYHMX akTiB 3 50 KOHTEKCTIB HiMELbKOK MOBOIO B coujianbHux Mmepexax YouTube Ta Instagram.

Knio4yoBi cnoBa: ryMOpUCTUYHUIA aKT, couianbHe siBULLE, coLjianbHi Mepexi, MoBeLb, Cryxad, pyHKLii B KOMyHiKaLii,
ineHTUdiKaLis, po3’ACHEHHS couianbHUX HOPM, HaB'A3yBaHHSA COLianbHNX HOPM, AndepeHLiauis, KOHTEKCT.

The article considers the possibility of applying J. Meyer’s theory of the four functions of humor in communication in
the context of humorous performances of German-speaking comedians on YouTube and Instagram. This research format
allows us to test not only the practical feasibility of applying the four-stage theory of the communicative functions of humor
in the context of German humor but also to do so in a non-written form, which characterizes the subject of this research.

Humor can often be interpreted as comic or witty, and it seems possible to divide it further into humor, irony, and sar-
casm. However, following the logic of the prominent humor researcher V. Raskin, this study dwells on the position that
humor is what causes laughter in the context of a joke. It is known that humor can find its realization in various forms,
both verbal and non-verbal, for example, slapstick comedy, which was realized without the help of words, as in silent
films, including the works of Charlie Chaplin or such cartoon series as Looney Tunes (1930-1969) or Tom and Jerry
(1940-1994), USA. In this study, attention is focused on verbal forms of humor expression.

The German Internet space was analyzed using Google’s relevance and time filters, and 50 names of comedians,
artists, and representatives of the German-speaking entertainment industry (hereinafter referred to as comedians) were
identified. Their names appeared most often, particularly in the context of awards and nominations in Germany and other
countries of the German-speaking area, such as Austria and Switzerland. Also, a conditional time frame from 1960 to 2023
was established, considering the comedians’ activity period, and the performances that gathered the largest number of
views and reactions were selected, indicating their high success among the German-speaking audience.

In the course of the study, it was possible to establish the correlation of four functions of humor in communication from
the most common, such as identification, to the least popular — imposing social norms on the examples of 63 humorous
acts from 50 contexts in German sourced on YouTube and Instagram.

Key words: humorous act, social phenomenon, social networks, speaker, hearer, functions in communication, identi-
fication, clarification of social norms, enforcement of social norms, differentiation, context.

IMocTanoBKka npodaeMu. AMEPUKAaHCEKHI TYyMO-  JKyBaTHCS TYMOPOM — MPUTaMaHHOIO BCIM JIIOZSIM,
pO3HaBelb Ta aBTOP MEPIIOi JIHTBICTUYHOI Teopii  HaBITh SKIIO BHAU TYMOPY KapIWHAIBHO Pi3HATHCA
npo rymop Bikrop Packin HazBaB rymop yHiBep-  Mix coboro [1, c. 16]. 3a B. Packinum, oOcsT i CTy-
CaJTbHHUM SIBHIIEM, a 3/IaTHICTH IIHYBaTH i HACONOJ-  IiHb B3aEMOPO3YMIHHA B TyMoOpi Oe3mocepemaHbo
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3aJIeKaTh BiJ HAABHOCTI CIUIBHOIO COLIAJIBHOTO
MiArpyHTs y Horo yyacHuKIB [1, ¢. 16]. Koxxen rymo-
PUCTHYHHUI akT BUHHUKAE B TEBHIN KylbTypi, sKa
iCHy€ B MEXax CyCIiJIbCTBA, IUIS SIKOTO € XapaKTepHi
CHUIBHI COIliaJIbHI IIIHHOCTI, HOPMH Ta 3BH4Yai, 110,
B CBOIO Hepry, 0e3mocepeHbO BIUIMBAE HA YCIHIill-
HICTh CIIPUHHSTTS TAKOTO TYMOPY NpeCTaBHUKAMH
mporo coriymy [1, ¢. 5]. bputancekwmii miTepaTypos-
HaBeub JIxoH SHr TomcoH Ipedr 3amponoHyBaB
BIIACHY IYMKY, 3TiTHO 3 SKOIO HIII0 HE € CMIITHUM
came 1o co0i, OCKUIBKH CMIIITHE 3a1I03UYYE 1[0 BJIAC-
TUBICTH Y 0cOOM 4M Tpymnu ocib, sSKi HAJ HAM CMi-
OThCs [2, ¢. 71]. I mOCATHEHHS CMIXYy, OIIOBiad
MOBUHEH OyTH M00pe 3HAlOMUM 3 0CO00I0 YU Tpy-
Ioro 0ci0, sIKi CKJIaNalOTh ayAWTOPII0 U KapTy.
3 omsdy Ha 1€, BCTAHOBUTH, 1O SIKUHCH KapT Oyab-
SIKOI0 MOBOIO, 30KpeMa HiIMEUbKOI0, € CMILITHUM a00
Hi, TIPENCTABISAETHCS HEMOXIINBUM O€3 BU3HAUCHHS
neBHOi ayguropii. Tum He MeHIe, MO)KHaA MpoaHa-
J3yBaTH peakIlii IsmaviB, 30KpemMa B IHTEepHET-
Mepexkax YouTube ta Instagram, a Takoxx 3BepHYTH
yBary Ha KiUIBKICTb HEperIsfiB, IO CBig4aTh MPO
yCIIiX Y1 HEBJIAYy KOMiKa.

AHaji3 ocTraHHiX aocaiakeHb i myOaikamiii.
Y HayKoBiil CIIJIBHOTI iCHYE€ TEBHHUN KOHCEHCYC
LIOO TOTO, IO 3JATHICTh JO I'YMOpPY € BU3HAUHOIO
Ta BHHSTKOBOIO XapaKTEPUCTUKOIO JUIA JIFOAWHH,
xo4a noaiOHi peakuii Oynu MoMiyeHi 3a mpuMaTaMu
Ta IHIMMMU BHJaMH ccaBiiB [3, ¢. 131]. ®inocod
Amnpi beprcon BBaxae, Mo KOMi4HE HE MOXE iCHY-
BaTH 32 MEXaMHU JIIOICHKO1 cyTi [4, ¢. 62]. Jleski Buan
MOBEIIHKY TBApPUH MOXKYTh 37aBaTHCs KyMEAHUMH 1,
TAaKUM YMHOM, HaraJayBaTd HEHaBMHUCHI IPOSIBY JIFO/-
CBKOTO ryMOpy. Pa3oM 3 TUM, MOXKHa CTBEpAXKYBaTH,
[0 KOMIYHICTh TYT BHMKJIMKaHa IEPCOHi(iKaIlier0
MTOBEIIHKYA TBAPHHH, 110 pOOUTH TaKui cMix MeTado-
PUYIHUM IPOTOBKEHHSM JTFOINCHKOTO rymMopy [1, ¢. 14].

Antpononor MaxaneB JI. Ante roBopuTh mpo
«OKapTiBIUBI CTOCYHKWY (3 aHrv1. joking relationships),
sIKi BiH pO3yMi€ SIK MaOJIOHHY TPaiJIMBY MOBEIIHKY,
[0 BUHHKA€E MK JBOMA IHIMBIgaMU, 1 sIKa BU3HAYAEC
0COOJHMBY CIIOPITHEHICTH 200 THII COITIaTLHUX 3B’ 513-
KiB MK HUMH [5, ¢. 29-31]. 3 1boro BUILIMBAE, HA
oyMKy M. Anre, 1o apTiBiauBi CTOCYHKH MOXYTb
JEMOHCTPYBATH IPyNOBY iAEHTHYHICTH ab0 comigap-
HICTb 3 rpynolo. TakuM YMHOM, caMe Ha OCHOBI YCBi-
JIOMJICHHA ¥ BU3HAHHS KapTy K aBTOpoM (OIoBi1a4),
TaK 1 ayAUTOPIi€r0, sIKa CIpPUIMAaE TIeH KapT, CITHHOL
0COONMBOI CIIOPITHEHOCTI a00 COMiaNbHUX 3B’S3KiB
MDXK HUMH, OTIOBija4 i fioro ayauropis OyayrTh CBOT
XKapTiBIHBI CTOCYHKH [5, ¢. 66]. CyuacHe po3yMiHHS
TYMOpPY Ma€ MicIie B KOHTEKCTI MIeBHOI KYJIBTYPH, IO
00yMOBITIOE ICHYBaHHSI TYMOPY BUKJIIOYHO B MEXKax
CycCImyIbeTBa. [ 'yMOp — 1€ CKIIaAHMH iCTOPUIHO, TTOJTi-

TUYHO Ta KyJIBTYPHO copmMoBaHMil (EHOMEH, MpO
110 CBITYMTH TOH (PaKT, IO B Pi3HUX KyTOUKaX CBITY
MOXYThb ICHYBaTH pPaJMKaJbHO BIIMIHHI KyJIBTYpH
CMIXy Ta y MpeJCTaBHUKIB HAPOAIB MOXKe OyTH pi3HE
«IOYYTTS TYMOPY».

AMeprkaHChKUH MOBO3HaBeIb EMi Kepemt Takoxk
BHCYBA€ TMOMIOHY TEOPir0 A0 Ti€l, Mo chOpMyITtOBaB
panime T. ['peiir, 3rigHO 3 SIKOIO HIIIO HE € CMIIITHUM,
MIOKH ayIUTOpisl He BU3HAE HOTo cMilIHuM [6, . 304].
OTxe, ayIuTOpis TPa€ HEBiJ €MHY POIb MPHU CTBO-
peHHi 1 aii rymopy.

Ille omHIM TPUXUIHHUKOM i€l MO0 HEBiA €M-
HOCTiI TyMOpy Bin cycminberBa € [leBin Bikropod:
«HixTo HIKOIN HE CMIETHCA Ha CAMOTI — CMIX 3aBXKIHU
€ CMIXOM MEBHOI comianbHoi Tpynu». (3 aHnt. One
never laughs alone laughter is always the laughter
of a particular social group) [7, c. 14]. OTxe, mo6
BU3HAYUTH IOCh CMIIIHUM, ocoba Mae mepeody-
BaTW y CKJIaJl MEBHOI COLiaJIbHOI TPYIH, a CMiX, 3a
Bikropodom, — 11e KiHIeBUi pe3ynbTaT i 10Ka3 HasB-
HOCTi TYMOpY B XapTi UM KapTax, pO3Ka3aHuX ay/u-
TOpii omoBifauem [7, c. 14].

Barowmwii BHECOK Y TOCITIIDKEHHS TYMOPY OYB 3p0-
onenwuii ¢paniry3pkuM Qinocodom AHpi beprcornom
y Horo ece “Laughter: An Essay on the Meaning of
the Comic” («Cwmix: Ece mpo 3HauymiicTe KoMiy-
HOTO»), onyoiikoBanoMy B 1900 porui. beprcon 3po-
OWMB Ba)XJIMBE CIIOCTEPEIKEHHS 30KpeMa Ipo Te, M0
CMiX — IIe COIliaJIbHe SIBHIIE, Ta MPO Te, M0 Oy/Ib-
KU KOMIYHUH eQexT y Tiil um iHmid dhopmi 6azy-
€THCSl Ha POTUPIvYi Ta / abo Ha 6e3rTy3/i, BTUICHHX
y KOHKpEeTHiH (Bi3yaJbHiH 4u BepOanbHii) (opmi.
Amnpi beprcoH Takoxx BBaXKaB CMiX, a OTXKE i TyMOp,
IHCTPYMEHTOM, CTIPSMOBAaHUM IIPOTH KOTOCH 1 JUTS 1X
MpUHIKEHHS [4, c. 62].

CyuacHuk A. beprcona 3urmyna @peiin onucye
couianbHy IPUPOLY TYMOpY, IEpepaxoByIOUH LIiCTh
ACTIEKTIB, SIKi CIIPHUAIOTH 1 CYyNPOBOKYIOTH TOIIO,
10 MICTHTb TYMOD:

(a) HaWCTIPUATIUBINIOI YMOBOIO CTBOPCHHS
KOMIYHOTO 3aJl0BOJICHHA € 3arajbHUN BeceIui
HACTPiii, B SIKOMY JIIOOMHA «CXWIBHA 10 CMiXy»;

(6) Takuii ke crnpuATIMBUI edekT mae ouiky-
BaHHA KOMIiYHOTO, HAaJallTOBAHICTh HAa OTPUMAHHS
KOMIYHOTO 3aJIOBOJICHHS;

(B) HeCIpUATIMBI YMOBH IJII KOMIYHOTO BHHU-
KaloTh 3 TOTO BHIY IICHXIYHOI iSUTBHOCTI, SKOIO
3aliHATa B JaHUI MOMEHT KOHKpETHA JIFOJMHA;

() MOXNHUBICTH Ui BUBUIBHEHHS KOMI4HOTO
3aJI0BOJICHHS 3HUKAE 1 B TOMY BUIAJIKY, AKIO yBara
30CepeHKeHa caMe Ha TIOPiBHSHHI, 3 SKOTO MOXE
BUHHUKHYTH KOMIYHE 3a/I0BOJICHHS;

() AKmo KoMmivyHa cUTyallisi 30iraeTbcsi B daci
3 CWIIBHUM a()eKTOM, 1€ CHIILHO TOopyIye ii edekT;
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(1) BUHUKHEHHS KOMIYHOTO 3aJI0BOJICHHS MOXKE
3a0XOYyBaTHCA 32 JOTIOMOTOI0 OyIb-SIKUX 1HIINAX
CYITyTHiX 0OCTaBHH [8, c. 282—-285].

Takum uyuHoMm, 3. ®Dpelig HagaB KOHTPOIBHUM
CIHMCOK 3 IIECTH YMOB, HEOOXiTHUX, HA HOTO TYMKY,
JUIsl YCHIITHOT TyMOPUCTHYHOI 1ofii [6, c. 304].

Binbin cydacHUW OCHITHUK TyMOpPY 3amporio-
HyBaB YOTHPHUCTYIICHEBY Kiacudikarmiro (QyHKIiH
rymopy. Tak, y cBoiil mpami «['ymop sk mamurst
3 IBOMa KiHI[IMU: YOTUPH (PYHKIIT TyMOpY B KOMY-
mikanii» (“Humor as a double-edged sword: Four
Functions of Humor in Communication”) amepukaH-
cekuii mpodecop yHiBepcutery Kanzacy J»on Meep
maibke 3a 100 pokiB micis A. beprcona 3HOBY mpo-
[IOHY€ PO3TISAIATH TYMOp SIK COIiadbHHUNA (heHOMEH
[9, c. 310]. 3rigHO 3 AOCHIMKEHHIMH Y LIl cdepi,
JFOZISIM BJIACTUBO MEHIIIE CMisITHCS i1 Yac Mepersiay
KyMEIIHUX III0Y, KOJIM BOHU HAOAWHII, aHDK y TPYIIi.
Jlromu, 110 3/1aTHI PO3IMTI3HABATH Ta IIHYBAaTH TYMOP,
MaroTh OUTBIINN YCIIIX y CIIJIKyBaHHI B KOMITaHisX
[9,c.310].IIpodecop [. Meep po3pi3Hsie Taki HOTHPH
KOMYHIKaliiiHi QyHKOii TyMopy: iaeHTHIKaLis,
PO3’SICHEHHS! COLliaTbHUX HOPM, HaB’SI3yBaHHsI COLIi-
aNbHUX HOpM Ta mudepenmiamis [9, c. 311]. Hikue
JETATHHO TPOAHATI30BAaHO KOXHY 3 MHUX (YHKIIiH.

PearyBanus Ha Tymop, 3a B. Packianm, € qactu-
HOIO JIOACHKOI MOBEIIHKH, 3410HOCTEH ab0 KoMIle-
TEHII1H, TAKUMH SIK I 1HIII Ba)KJIMBI1 coLiajbHI Ta IICH-
XOJIOT1YHI MPOSIBY JIFOJMHU PO3YMHOI: MOBa, MOPaJb,
jiorika 4 Bipa [1, c. 2].

CHCOK IPpUYHH JUTSI CMiXy MOYKE HaTiTyBaTH HEBH-
MIipHY KUTBKIiCTH 00’€KTIiB i CTUMYMIB. AHITTIHCHKUI
eceict Ta mitepaTypHui KpuTuk Bimmiam [azmitt
3alpOIOHYBaB CBOK KiacHuikarliro, ska Xo4 i He
MPeTeHIye HAa BUYEPIHICTH, JTO3BOJISAE MOIISHYTH
Ha rymop 3 mmpokoi mepcrexktuBu [10, c. 8-9].

3a B. TazmiTTom, momm CMIIOTBCS 3 aOCypiy,
a TaKOXK 3 IOTBOPCTBA Ta KaminTBa. CMiX MOXe BUKITH-
KaTH SIK OIyAaJio, TaK 1 maHToMimMa abo Kapukarypa,
Yl KapiiK, IO CTOITh Oing BeneTHs. Mu cMiemocs
HaJ OJISIrOM 1HO3EMIIiB, @ BOHU HaJ HallUM. Byib-XxT0,
ONSATHEHMH 3a OCTaHHIM BISSHHSIM MOIH, 200 30BCIM
HE 3a MOJ0I0, TAK CAMO MOJKE CTaTH 00’ €KTOM HacCMi-
oK. JIFomsiM BIIacTHBO CMisITUCS 3 TIYCTOIIIB, @ TAKOXK
3 TOTo, LI0 BUKJIMKA€E HENOBIpY, 3Ha€Thcs aOdCypa-
HUM a00 MpOoOYIKy€e 3a30picTh. MU TOBOPHMO, IO
aOCypIHMI apryMEHT a00 TBEP/HKECHHS € CMIIIHUM.
Mu cMmieMocst, abu IPOJEMOHCTPYBATH 3a10BOJICHHS
co00r0, ab0 CBO€ MPE3UPCTBO 10 iHMUX. MU cMie-
MOCSl HaJl AypHSIMH, MPOCTaKaMH, HE3TpalOHICTIO,
JUIeMIpCTBOM 4M TimnaOy3HuntBom [10, c. 8-9].

SIK BUIHO 3 TPUKIAJIB, HABEJCHUX BHIIE, CTHU-
MYJH JUIE TYMOPY MOXYTh OyTH SIK Bi3yaJbHUMH,
Tak 1 BepOampbHUMHU. Y BUIAAKY, SKIO0 TYMOP TIPO-

SBIISIETHCS BEpOAILHO, Y HBOTO 3a3BHYAl € oluH abo
JeKiIbKa afpecariB. AIPECaHTOM MOXE BUCTYNATH
CHIBPO3MOBHHK, aBTOp TEKCTy abo Beqy4wil Teneba-
yeHHst uM paqio [1, ¢. 3].

OnuHWYHE TPOSIBICHHS TYMOpY B TOMY 4H
iHIIoMy KoHTeKCTi Biktop Packin Ha3uBae rymopuc-
THYHUM aKTOM. MOro CKIaOBHMH € TaKi KpUTepil:
MoBetlb (S — ‘speaker’), ciyxaa (H — ‘hearer’), ctu-
My (St — ‘stimulus’), nocsig (E — ‘the experience’),
ncuxojoris (P — ‘psychology’), curyamis (Si —
‘Situation’) i1 cycminbeTBo (So — ‘Society’). Takum
YUHOM, YYaCHUKAaMH TYMOPHUCTHYHOTO IHCKYpCY
€ moBenb (S) i cmyxau (H), ctumyn (ST) — BUCIOB-
JOBaHHS a00 CHTYyallis, 10 MICTHTh T'YMOp, JOCBIJ
(E) — oOMesxeHHs Ta crienudika CIpUHHATTS TYMODY,
3yMOBJI€Ha BiKOM, rcuxooris (P) — tam ocobucto-
CTi, siKa Oepe yJacTh y TYMOPUCTUIHOMY aKTi, CUTY-
arfist — 1e nepHe (i3uyHe CEePEeJOBHINE YN KOHTEKCT,
B SIKOMY BHHHKa€ Tymop [1, c. 4-5].

3Baxkarouu Ha crieu}iKy ryMopy Ta BEIUKY Kilb-
KIiCTh KYJIBTYpHO-CIIEIU(IYHUX HIOAHCIB, CKOHIICH-
TPYEMOCH Ha IIl€ OAHOMY KpHTepii, AKUI Mae Ha3By
«CyCIimscTBO» (S0).

CyCIHiBECTBO € YK He HAaWBaXKITUBIIIIMM KPUTEPiEM
JUISL TYMOPY, OCKUIBKH OCTaHHIN iCHY€ B MEKaXx COLIi-
yMy 1 MOXKe CIpriiMaTucs abo He CIIPUIMATHCS HOTo
YJICHAMHU, a TAaKOX WICHAMH IHIIOTO CYCHIbCTBA
3 BIIMIHHAM Ha0OpOM COITIaIbHUX IIHHOCTEH, HOPM
Ta 3BM4aiB [1, c. 5].

IlocTanoBka 3aBaanHs. MeToro IIi€l PO3BiIKH
€ IOCTIKeHHS 3aCTOCYBaHHs 3arajbHOi BepOaIbHOT
Teopii ryMopy Ta Teopiil Ipo YOTHUPH PYHKII1 TyMOpY
B KOMYHIKaIli1 /10 aHaJTi3y HIMEI[LKOTO T'YMOpY Ha EMITi-
PUYIHOMY Marepiaii, 30KpeMa Ha MaTepiai BUCTYIIIB
KOMiKiB. MeTooM 1inkoBO1 BHOIpKH Oyi0 MiOpaHO
BUCTYIIH HIMEIILKOMOBHHX KOMIKiB 3a JIOIIOMOTOIO
MOHITOPHUHTY HIMELLKOMOBHUX 3ac00iB iH(popmarii
Ta JO0OOpPOM iMeH, IO HaWHdYacTille BUILUTMBAIU 32
MOMYJISIPHICTIO Y Yy KOHTEKCTI BiJ3HAYCHHh HOMiHA-
IMiIMH Ta HaropoJaMH y KpaiHax HIMEIIbKOMOBHOTO
npocTopy. Y Xomi IOCHIJKeHHS Oyllo JOBiITHHUM
YUHOM BiZiOpaHo 50 KOHTEKCTiB HIMELBKOIO MOBOIO,
0 MICTATh TYMOPHUCTHYHI akTh, 3a B. Packinum
(4849 cniB, 30315 3HaKiB) cepex cHCKY 31 50 KOMIKiB,
YUl mepiof] akTUBHOCTI mpumagae Mix 1960 poxom
1 TEIEepilTHIM YacoM, MIpOTe NEPEBAKHUM YHHOM,
3 1991 poky i mizuime. OO’€KTOM IOCIiIKEHHS
CIIyTyBaJli BUCTYNH KOMIKIB 3 BepOaJbHHM TyMO-
poM y cormianbHUX Mepexkax YouTube Ta Instagram.

Buknan ocHoBHoro marepiaay. 3a Bikropom
PackinnM, y9aCHUKY CITIIKYBaHHS MOXYTh Oy TH B pi3-
HI Mipi O3HAWOMIICHI 3 COIIaJbHUMH CKPHIITAMH,
croco0aM CHINIKyBaHHS Ta JIOCBIZOM, a TaKOX BiJl-
pi3HATHCS Y CBOEMY OayKaHHI OLIHUTH TyMOp. SKII0
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YIIeHH ayJUTOpii 03HAHOMIIEH] 3 O4iKYBaHUMU CKPHTI-
TamMu ab0 MOAEISIMH B3a€MOJii, BOHH 3[aTHI 3p0O3y-
MITH JKapTiBIUBE BiIXwieHHs Bijg Hux. Ha momauwy,
OJTHaK, BOHHM MOBUHHI OyTH TOTOBUMH JI0 TOTO, 11100
OIIIHUTH TYMOp, a He 00pa3uTHCh, BITIYTH PO3Apa-
TYBaHHS, CTpax 4M iHIII CHIIBHI eMouii» [9, c. 316].

Ile omHMM BaXKTUBUM (AKTOPOM Y CIPUIHSTTI
TYMODY € €JIEMEHT CIOpHPHU3Y. 3 LbOTO TBEPAKEHHS
BUIUIMBAE, IO TMOHATTS, L0 MOPOMKYIOTH TYyMOp,
MarOTh OyTH JIUIIE B TMEBHINA Mipi HEBIIOMHUMH IJIS
ayauTopii. SIKIo 11i eneMeHTH BiKe BiZjoMi ab0 30BCiM
HEBIJIOMI ayJIUTOPIi, TO OCTAHHS HE 3MOXKE 3PO3YMITH
JKapT, OCKIJIBKH PaIrTOBE CIIPUHHATTSI HOBOT TIEPCIICK-
THUBU BTPAYaETHCS, a TyMOp He BUHUKaE [9, c. 316].

3Bakaloul Ha BHWIICHA3BaHI (hakTopu, MOXKHA
BHOKPEMHTH YOTHPH TOTEHIIIHHI e()eKTH Tymopy
B KOMYHIKalii. Y mepmioMy BHNAAKYy ayAuTOPis,
O3HallOMJIEHa 3 TEMOIO TYMOpY, MOXE iIeHTU(IKY-
Batu Tymop. OcTaHHIH y IbOMY BHITAJIKy CIpPHSE
PO3MOAUICHHIO CHUIBHOTO 3HAYEHHS MiXK KOMYHIKa-
TOpaMu. Y JPYroMy BHUIAIKY ayJUTOpPis 3 HUKIAM
CTYIIEHEM O3HAaHOMIIEHHS 3 TEMOIO T'YMOPY Ta piBHEM
TOTOBHOCTI JI0 CIIPUAHATTSL MOXKE BOa4aTH B TyMOpi
THCTpYMEHT JUIs po3’sicHeHHsI ipoonemu. [To-Tpere,
ayAUTOPisl, sIKa IEBHOIO MipPOIO HE 3TO/IHA UM HE 03Ha-
HoMIileHa 3 mepenaHol MpoOIeMoro, MOXe CHpHii-
HATH TYMOp SIK HaB’SI3yBaHHS COLIAIBFHOI HOPMHU.
Haperri, aynuTopisi, sSika CUJIBHO HE IOTOMXYETHCS
3 PeIMETOM I'YMOPY, HaBiTh IPY 3HAYHOMY CTYICHIO
03HAHOMIICHOCTI 3 MPoOIEMOT0, 3a3Ha€ edekTy nude-
peHItiamii yepe3 BUKOpUCTaHHS rymMopy [9, c. 317].

PiBeHb O3HAHOMJICHHS Ta CIPUUHSTTSA ayJUTO-
pi€eto mpobemMu, siKka mepeadadacTbest ab0 MOPOIIKY-
€ThCS BXXHBaHHSIM TyYMOpPY, BiJirpae BHpIIIAIBHY
ponb ans Bu3HaueHHS ¢QyHKOii rymopy. DyHkmii
MOXHA PO3IVISIIATH K CBOEPLAHUN KOHTHHYYM, IO
MOYMHAETHCS 3 iAeHTH]iKaLil, TepeXoquTh y po3’sic-
HEHHSI, HaB SI3yBaHHsI COI[IAJIbHUX HOPM, a B 1HIIIOMY
BUNanKy — audepenmiarnii [9, ¢. 317]. Lleit koHTH-
HYyM CTpaTeriif, 10 MOYMHAIOThCS 3 iJeHTUdiKa-
ii, MepexosiTh Y pO3’ICHEHHS COLIAIBHUX HOPM,
HaB’SI3yBaHHSA COIIaIbHUX HOPM, 1 3aBEpIIAETHCS
nudepeHLianieo, UMOCTpye PO3MOALT OCHOBHHUX
KOMYHIKaTHBHUX (YHKIIIIl T'yMOpY Ha CcTparerii, 1o
00’ €THYIOTB, 1 Ti, IO PO3ALIISAIOTE!

1. InenTudikaunis. [nenTudikyBaHHs KOMyHiKa-
TOPIB 3 iX ayAUTOPI€I0 JAa€ MOKJIMBICTD IiBUIIATH
pPiBEHb NOBipW IO OMOBifada Ta CHPUSITH 3TypPTO-
BaHOCTI Tpyn. [lo4yTTss MOXyYTh BiIbHO NepenaBa-
THUCS 32 JIOIOMOTOIO TYMOpY, B TOH Yac sIK 3a 1HIITHX
00CTaBUH BOHH MOXYTh OJOKYBAaTHUCS COIIalIbHO
MPUIHATHOO TOYKOIO 30py. OLliHKA MOYYTTS TYMOPY
€ BOXJIMBOIO YaCTHHOIO OyIMyBaHHS Ta MOTIMOICHHS
CTOCYHKIB 3 JIFOIbMHU, OCKIIBKH B3a€MHa HEJOBipa
Ta HEBINEBHEHICTb 3MEHIIYIOThCS. DYHKLIS i7eH-

tudikaiii J03BOJISE OMOBIAYEBl HE JIUIIC 3HATH
HaIpyry 3a JIOTOMOTOI0 TyMOpy, ajie il 3MyCHTH
CBOIO ayIUTOPiI0 OYYBAaTHCS BUIIOIO B TOMY CEHCI,
IO OCTaHHSI IOYYBAETHCS PIBHOIPABHOIO 3 MOBIIEM.
Jns mocsarHeHHS 1IbOTO e(heKTy, AesKi MOBIII BUKO-
PHUCTOBYIOTH CAMOIPUHU3IUBHHA TyMOp, 1100 MOOY-
JIyBaTH TICHIII B3a€EMOBITHOCHUHHU 31 CBOEIO ayJUTO-
pieto: “3agoaxu ceoemy npizeuwy, 1 moxcy 8 Anenii
xazamu: Wegen meines Names kann ich in England
sagen: ‘Because my last name ist Schulte-Loh, I am
used to ending on a low’ (3 Him. ma anen. “Ockinvku
mene 36amu Kpicmian lyneme-Jloy, s 36ux onumus-
mucsa na oui”) [11, ¢. 103].

2. Po3’sicHennsi. KomyHikaTopu TakoX BHKO-
PHUCTOBYIOTH TYMOD, 1100 y3arajJbHUTH CBOT HOIVISIH
3a JIOTIOMOTOI0 ITaM siITHOI (pasm abo KOPOTKHUX
aHeKkJoTiB. L5 cTpareris He nuie Crpusie Kpamomy
3amam’sITOByBaHHIO noAii ayaurtopieto (lonpamreiin,
1976; I'pyrep, 1967, 1985), ane i B cy4acHy eIoxy
KOPOTKHX IOy Ta HIBUJIKOTO KOHTEHTY TaKOX 3a0e3-
neuye Outbiry yBary y 3MI. Ctucnuii sxapTiBiIuBUiA
PAIOK OTpUMY€E Oinbllie yBaru B edipax HOBHH HA
panmio Ta TenebavueHHi, HIXX peTeslbHA Hpe3eHTaLis
NOJMITUYHUX TO3UIH, K y HACTYNHOMY IpPHKIAIi
npo bpexsurt: Ich hatte es geahnt, ein Referendum,
so etwas ist nie eine gute Idee. Jetzt ist England raus,
und der ehemalige franzdsische Prisident Jacques
Chirac hat wohl doch rech behalten: “Man kann
Menschen nicht vertrauen, die so schlecht kochen.”
(3 mim. A nioospiosas, wo peghependym HiKoau He
0y8 caproro ideero. Tenep Anenisa euiiuina, i Koauw-
Hill npesudenm Dpanyii Kax [llupax mas payiro:
«He moorcna Oosipamu n00am, AKi Max NOSAHO
eomyromuy.) [11, c. 14].

I'ymop, sikuii BUHUKAae€ B Pe3yJbTaTi TpU CIIB,
MOXKE€ CIIYT'YBaTH JUIs IPOSICHEHHS! COIiajIbHOT HOPMHU
0e3 ToJaNbIIoro BUMIPaBIeHHS ab0 ocyny Oyab-KOTo
3 y4acHHKIB. ['yMOp TyT ciyrye mist Toro, mob npo-
THCTAaBHUTH CHUTYyaIlifo JO mpobiemu. 3acTymaHHs 3a
MeXI1 COIliaIbHUX HOPM BUCBITIIOETHCS 3 aKI[EHTOM
Ha OYiKYBaHI HOpMi, a HE Ha CEPHO3HOCTI TOpPY-
meHHs. ['yMop HOXOmWTh Bia BiIZHOCHO M00pO3Wd-
JIMBOTO MPOTHCTABICHHA a00 YHIKaJIbHOI Mpe3eHTa-
uii curyauii: Worter wie “awesome” oder “great”
benutztin diesem Zusammewnhang kein Brite. Man ist
schliefilich nicht in Amerika. Der Engldnder bemiiht
solch positive Attribute nur im Falle des absoluten
Gegenteils. Verliert jemand sein Portmonnaie, ist
das “great.” (3 nim. JKoden bpumaneyv He 6icu-
6ac 8 mnpamomy Koumexcmi cnoea "Ousoguorcro"
abo "uyooso". lle o He Amepuka, 8pewimi-pewsm.
AHeniiyi 8UKOpUCmMOByIoms MaKi NO3UMUBHI XapaK-
mepucmuKky auue y 8unaoxy abconomHoi npomu-
JedcHocmi. Akugo xmocs 3a2yous eamarneysb, moodi ye
"yyooeo") [11, c. 50].
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3. Hap’sa3yBaHHA conianbHUX HOPM. [ 'ymop 1103-
BOJISIE OTIOBiaYeBi JEIKATHO BUKOHYBATH COIiaJIbHI
HOPMH y BHCJIOBJICHHI KPHUTHKH, 30€pirarodm MeB-
HUH CcTymiHb inerTudikamii 3 ayaqutopieto [9, c. 320].
['ymop Takox MOXXe HABYUTH COLIAIbHUX HOPM Ta iX
3acTocoByBaHHS. Lli HOpMH BHHUKAIOTH y KOTHITHB-
HI{ IJIOIIMHI Ta CTOCYIOTHCS OYiKyBaHb OO MOBE-
IIHKH B KOHKPETHHX CHUTYyaIlisx. bymp-ski Bimxu-
JICHHS BiJl TAKUX O4iKyBaHb MOXYTh PO3IIHFOBATHCS
SIK YKQPTIiBJIMBI 1 BUKJIMKATH HACMIIIKK a00 cMiX, 00
JUCIHILTIHYBaTH THX, XTO HE JIOTPUMYETHCS HAJICK-
HUM YHMHOM TpaBuj corianeHoi rpymu [9, c. 320].

I'ymop i3 3amydeHHSIM J[iTei YacTO BHKO-
Hye (yHKIII0O HaB’A3yBaHHS COIAIBHUX HOPM,
OCKUTBKH TIOPYIIEHHS HOPM, 1[0 CTBOPIOIOTH CMIIII-
HUN e(eKT, BUCBITIIOIOTh T€, YOr0 JUTHHA IIE He
MMOBUHHA 3HAaTH. TakMM YHHOM, ayJuTOpis 3Ha-
rioma 3 mpoOIeMor0, aje iCHye po30DKHICTh MO0
MEePCIEKTUBH, 10 MOPOIKY€E rymop. [lepcrnekTuBu
IITEH 9acTO CTBOPIOIOTH TYMOP 3 iX pi3HOPigHOTO,
HE3BUYHOTO MOTIISATY HA COIlialbHI HOPMH Ta Jisib-
HICTh JopocnuX. TWMM He MeHIe, Taki TOBiJIOM-
JICHHS. YacTO BKa3yIOTh Ha HEOOXiJHICTh BHIIPAB-
JieHHsT a00 3acTOCYBaHHS COIAJIbHUX 3HaHb Ta
HOpPM. Y OIHOTO BYMTENS IITH MHUCAIH JIUCTH [0
Bora i3 3anmuTaHHAMM, SIKI BOHM XOTUIM O 3a1aTH.
Opna niBunHa Hanwucana: «Tu cnpagoi Heguoumutl,
yu ye npocmo okyc?y» Xnonyux xomig 3Hamu:
«YHomy nedinvua wixona 8 neoino? A oymas, ye mas
oymu naw Odenv sionouunxyy [9, c. 320]. I'ymop
y TaKkWX BHUMAJKaX BHUKIUKAETHCA BIICYTHICTIO
3HaHb a00 «IMPaBUIHHOI» COIMIOKYABTYPHOI TOYKH
30py 3 Ooky miTeil. [HOAI Takuii THII TYMOpY MOXe
HaCIpaB/i nependadaTy, MO JIiTH «BUIPABISIOTH
JesIKi TOYKH 30py JIOPOCIUX Ha CBiT, HAIPUKIAJ,
KOJIM OJTUH XJIOMYHUK MUIIe: «4 X00us na ye seciuis,
i 6OHU yinysanucs npsamo 6 yepkei. Xiba ye Hop-
manvro?" [9, c. 320-321]. OxgHa AiBYMHA 3amUTaja:
«3amicms moeo, wob 00360MU JHOOAM NOMUPAMU
i nocmitino cmeoploeamu Hogux, 4omy 6 Bam npocmo
He 30epeemu mux wo € 3apazy [9, c¢. 321]. 1li 3anu-
TaHHA BKa3ylOTh Ha TI€BHY HEBIANOBIAHICTH 3HAHD
TUTHHU a00 TEepCIeKTHB JOPOCIUX, AKi MOTpedy-
FOTh KOPEKIIil IIJITXOM BUKJIaaHHs a00 uepe3 po3y-
MiHHSI 3aTaJIbHONIPHIHSITOI IEPCIICKTUBHY.

[ToniOHMM YMHOM 1HIII BYUTEII TPOCUIH MaJICHB-
KHX JiTeH 3aKiHYMTH CTapi MPHUCIIB’S CaAMOCTIHHO,
o0 mobaunTH, MO AITH NpuAyMaroTb. OauH Tep-
IIOKJIACHHUK 3a3HauWB, M0 «Kpawye Oymu 6 besneyi,
HidIC... yOapumu yuus 5 kracyy (3 anen. “Better safe
than sorry”) [9, c. 321]. Inmnii 3BepHYB yBary Ha
Te, o «Hatimemuiwuil yac 3a6xcou nepeo. . . nepe-
xo0om Ha pimuil yacy (3 anen. “Its always darkest
before daylight”). Takox HamifIa MPOMO3MUILIS

IWUTHHH, IO «Odimell cii0 bayumu, a He... WIbonamu
abo xapamuy (3 aurn “Children should be seen and
not heard”) [9, c. 321]. Lli TBepmKeHHS € XKapTiB-
JIUBUMH, 00 BOHHU € SIBHUM IOPYIICHHSIM 3arajibHUX
OUiKyBaHb YM 3HaHb, OCKUIBKM BOHW HE BIIIIOBiga-
IOTh 3araJlbHOBIIOMHM BHUCIIOBaM, i BOHU TaKOX
BUKJIMKAIOTh CITOJ[IBAHHS, 1[0 BOHU OYyIyTh BHIIPAB-
JICH1 y TpoIeci JOPOCIIlIaHHs JiTei Ta BUBUCHHS
3araJIbHOBIJIOMHUX MPUKA30K K YACTUHH KYJIBTYPHUX
3HAHb PO CBOE CYCHIIBCTBO.

Hactynni mnpukimamd TpOMOHYIOTBCS 13 YPHB-
KiB 3 BIJIMOBiJIe Ha TECTH IIKOJSAPIB Ha My3HU-
HuX 3aHATTsX. OjHa [AWTHHA Hamucana, Io:
«Ympumamucsa o3nauac ne pooumu yvoco. Pegpen
Y My3uyi — ye ma uacmuHa, Ky 6am Kpauje He
Hamaeamucwy cnisamuy [9, c¢. 321], a iHmMIA ypo-
YHCTO 3a3HAYMB, IO «bemxoeen nomep 6 ocmaHmiil
yacmunui c6o2o dcummsy. OIHOMY CTyIAEHTY Oyo
3pO3yMiJI0, MO «OHepa — Ye MiCHA BenUK020 pOo3-
mipy» [9, ¢.321], a iHIIMIA HANTUCAB, IO «OLILWICTD
ABMOPUMEmMi6 CX00AMbCSL Y OYMUYL, WO MY3UKA AHMU-
ynocmi Oyna nanucauna dasnoy [9, c. 321]. Crynins
«HETIPaBOMIPHOCTI» MUX BiATIOBiAEH Bpaskae OiIbIIIE,
1 morpeba y BUNpAaBICHHI € OYEBUAHOK. TUM He
MEHIII, OICPKyBaui 11X TOBiJOMJICHbh YacTO BBaXKa-
I0Th X JKapTiBIUBUMH.

OyHKIIS TyMOpY 3 HaB’sS3YBaHHS COLIIBHUX
HOPM JIO3BOJISIE POOWTH HAroJIOC HAa TOPYIICHHI
HOpM, SIKe, X04a 1 MOPOPKYE BECENOIIi, MOTpedye
BUIIPABJICHHSI, 110 MOJIATAE Y CMiXy Haj 0coboro Ta
MNPUUHATTS BiJIOBINATBHOCTI 32 II€ MOPYUICHHS:
[...] Kein Fahrer [hat] einen so bleibenden Eindruck
hinterlassen wie Dickie. Dickie wurde mir vorgestellt
als jiingerer Bruder eines sehr erfolgreichen und
mittlerweile wohlhabenden Veranstalters. Alles,
was sein dlterer Bruder an Ambition, Geschdftssinn
und Antrieb in seinen Genen hat, ist bei Dickie
pendelartig in die andere Richtung ausgeschlagen.
[...] Man mochte meinen, Dickie wdre eignetlich der
perfekte Fahrer, ldsst er sich schlieflich nie aus der
Ruhe bringen. Das Problem war nur, Dickie geniefit
das Leben in vollen Ziigen. Und zwar gerne aus der
Dose.) (3 nim. ... Kooen 600iil He 3arumiug maxozo
He3a0ymubo2o 8padicenns, sk [Mixi. Jixi npeocma-
BUNU MEHI K MOLOOUL020 bpama Oyxice YCHIUHO20
i HUHI 3amMOdICHO20 npomoymepa. Bce, wo ¢ 6 cenax
tioeo cmapuwio2o dpama 6 naaHi amoiyiu, 0in0802o
yymms i Opaugy, 6 [[iKi, K MASAMHUK, XUMHYLOCS
6 tHwwui Oix. [...] Mooicna 6yno 6 nooymamu, wo Jixi
0yoe ideanbHuUM 800ieEM, aodxice GiH HIKOAU He BUXO-
oums 3 cebe. €ouna npobrema noseaid 8 momy,
wo JliKi 36UK CHOBHA HACOLOONCYBAMUCS IHCUNI-
msam i nonoonsie pooumu ye 3 nasawku) [11, c. 113].
Y 1poMy HpuKIagi NPOTHCTABIAIOTHCS OCOOHMCTI
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SIKOCTI «B IUIaHi aMOilliH, AJIOBOTO YYTTS 1 ApaiiBy»
JI0 «JTF000B1 HACOJIOHKYBATHUCS JKUTTSIM» B 3HAYCHHI
MIPUCTPACTI 10 anKoromo. OMoBiad HATSIKAE Ha CBOE
HECXBAJICHHS Takoi MOBEOiHKH BOJiSA, X04a y KOH-
TEKCTi XapTy L€ eKCIUIIUTHO HE BHUCIIOBIIOETHCS,
a HaromicTb HaOupae dopmy rymopy. OO’ekT st
FYMOpY MiIJA€ThCS BHCMIIOBaHHIO, IO CBIIYUTH
po ToTpedy Yy BHUIIPABICHHI MOPYIIEHB COIiaTbHUX
HOPM, 30KpeMa BOJIiHHS y TBEPE30MY CTaHi.

4. Indepennianis. Sk 3aBeprranbHy i3 HOTHPHOX
(GyHKII TyMOpy KOMYHIKaTOPH BHKOPHCTOBYIOTH
nudepeHIialiio, MPOTUCTABISIOUN cede CBOIM Oro-
HEHTaM, CBOI ITOTJISIIM — TIOIVISIJIaM OTIOHEHTa, BIACHY
COTNiaIbHY TPyIy —iHIIIKA ToImo. I'yMop BHKOpHCTO-
BY€TBCS SIK AJ1s1 00’ €JHAHHS, TaK 1 U IPOTHUCTAB-
nenHs. Llg ¢yHKIisS TyMOpy B pUTOPHLI € HAHO1IBII
P03’ €IHYIOUOI0, OCKUTBKH 4acTO 00’ €KTH AJISI TyMOPY
HE MAIOTh MOXKJIMBOCTI BiIIIOBICTH 200 3aXUCTUTHUCH.
Pi3ki KoMeHTapi Ha KOPUCTh IPOTHOOPUNX CIIpUMa-
FOTBCSI SIK JKapTiBimBi 1o cyTi. Llg dyHKIS TymMopy
OJTHO3HAYHO e(peKTHBHA s MudepeHmianii (moairy)
COLIIAIBHUX TPYI: «CBOIX» (OIMOBiaya Ta Horo ayam-
TOpii) Ta «4ykux» (00’€KTIB BUCMIIOBaHHS, 5IKi HE
MOTOJKYIOThCS 3 TIEPCIIEKTUBOM0): Man hat auf einer
schottischen Beerdigung mehr spafs als auf einer
deutschen Hochzeit (3 nim. «Ha womnanocoxux
NOXOpOHAX GecensimbCsl Oinblie, HIdC HA HIMEYbKOMY
secinniy) [11, c. 152]. Leit xapT 3’sIBUBCA Y KOHTEK-
CTI KOMEHTapsl MIOTJIAHACHKOTO BiJ[BiyBada Ha IIOY
HimMelnbKoro Komika B EnnnOyp3i i OyB HamijeHui Ha
KPUTHKY HIMIIIB 1 iX IOIYTTS TYMODY.

OpHak icHye Oarato BHIIA[KiB, KONH YJICHH
OZIHi€1 COLiaJbHOI I'PyNU PO3MOBIAAIOTH AHEKAOTU
npo BracHy rpyny. Takuii rymop, iMoBipHO, 00’ €1-
HY€ WICHIB ONHi€T TPYIH MPOTU MPOOIEMHU YU TUITY
MTOBEIHKH, 10 BHUCTYIA€ 00’€KTOM BHCMIIOBAHHSI,
ciayryrodn ¢opMmoro imeHTHdikarii gepe3 B3aemo-
BH3HAaHHU mudepeHiiauii rymop. YneHu omHiel
TPYIU SIBHO HE MOTOMXKYIOTbCA Ha pallioHaJIbHOMY
PiBHI 3 TOPYLICHHSAMH, SIKi CTAIH IPUYUHOIO TYMODPY,
i MMOBIPHO 3amepedyBaTUMyTh, SIKIIO «CTOPOHHS
oco0a» po3Ka3zyBaTHMME Ti cami 3HEBAKIIMBI KapTH
mpo ix rtpymy. Dyskmis mudepenHmiamii rymopy
JIOTIOMara€ MOBIISIM POOUTH YiTKi pPO3MEXyBaHHSI
Ta MOJUIN MIX MPOTHIICKHUMHU (COLIATBHUMH) TPY-
namu, JyMKaMH Ta JIIOAbMH, L0 HaJNeXaTh A0 Bil-
MOBIAHUX COWiaJbHUX KiT. OCh HANMpHKIAN XKapT
13 BUCTYITy HIMeEIIbKOro kKoMmika B bputanii: — Also
gut, was machen Sie beruflich? / — Ich arbeite fiirs
Holocaust-Zentrum. / — Na ja, mein Grofivater hat
was Ahnliches gemacht... (3 nim. — I'apa3zo, a wum Bu
sapobnsaeme na xcumms? / — A npayioro ¢ "l{enmpi
Tonokocmy". /— Hy, miil 0i0 3aimascst Y“umocs nooio-
num...) [11, c. 86].

Onuparodnch Ha YOTHPUCTYIICHEBY TEOPIIO PO
¢byHKLIT ryMOpY B KOMYHIKallii Ta 4YaCTKOBO BHKO-
PHUCTOBYIOYH TEPMIHOJIOTIIO, 3aIIPOIMIOHOBAHY paHille
Bikropom Packinnm, Oyi0 po3misiHyTO iX pakTUYHE
3aCTOCYBaHHS HA MPEAMETI TOCIiKEHHS.

OrmpaItioBanasl  iHTEpHET-DKEpPENI Ta  Bine-
OXOCTHHTIIB, K1 € Habararo OiablI JUHAMIYHHUMU Ta
aKTyaJIbHUMHU JpKepenamu iHdopmanii, HX Tpagu-
HiiHe TeneOayeHHs, J03BOJISE MPOBOIUTH IMOIOHI
JIOCITI/DKEHHST TUCTAHIIWHO, HEe TepeOyBarouu 0e3-
mocepenHbo B HiMedunHi um iHITIH HIMEITbKOMOBHIM
KpaiHi BOPOIOBXK TPUBAIOTO Tepiomy dacy. Mepexi
YouTube Ta Instagram Oymo BizmiOpaHo ToMy, IO 3a
Heo(iiiiHOIO CTAaTHUCTUKOIO, Meplla KOPHCTYETHCS
OUIBIIOI MOMYJSPHICTIO Cepesl JIFCH Bif 25 pOKiB
1 crapiie, a Apyra Mepeka HaOupae Bce OLIBIIOT
MOMYJSIPHOCTI  cepell OOMIBOX KaTeropii, IMpoTe
HalibimeIie — cepen momomi. lle miaTBepmKyeThes
1 B paMKax LbOTO HEBEJIUKOTO NOCIIIKEHHS: cepen
50 xomikiB yinmie y 34 € BIacHUN a00 acoIiiioBaHUIA
kaHai Ha YouTube, B Tol yac sik B Instagram cto-
piHKYy MaioTh 43.

VYemin 3a miicTeMa acleKTaMH, SKi CIPHSIOTH
TYMOPY i CYyTIPOBOIIKYIOTh TYMOPUCTUYHHA KOHTEKCT,
K 3rajyBajioch paHimie 3a 3. ®peiaom, po3rsiHeMO
TaKi CKJIaZIOBi TyMOPHCTUYHOTO aKTy, KOPUCTYIOUHChH
tepMinoiioriero B. Packina, sk: MoBels (S), ciyxady
(H), curyaris (Si — ‘Situation’) i cycminbeTBo (So —
‘Society’), a TakoX 3’5ICYEMO KOMYHIKaTHBHY (yHK-
mito rymopy 3a teopito k. Meepa. Taki acnekTn
sk ctumyn (St), nocin (E) i ncuxomnoris (P) komy-
HIKATOPIB HE BHJAETHCS MOXKIUBUM IPOAHANTI3y-
BaTH B NMPAKTHYHIN IJIONIMHI, TOMY B KOHTEKCTI ITi€l
pobotu ix He Oyme posmissHyTo. OTXKE, CTPYKTypa
aHamizy Matume Takuii Burisig: S -> H -> Si-> So i F
(pynkuist rymopy B komyHikanii) [1, c. 4-5].

Amnaniz 50 KOHTEKCTiB Ta 63 TyMOPHUCTHYHHUX
aktiB BusiBUB 11 (YouTube) i 17 (Instagram) Bumai-
KiB 3aCTOCYBaHHA KOMYHIKaTHBHOI (DyHKIIII iA€HTH-
¢bikamii, Hanpuknan: Ich bin ein 80er Jahren Kind,
ne? Wir hatten friither ganz andere Probleme. Unser
grofstes Problem frither war — wir mussten viel
warten. Das konnen die Kids gar nichr mehr. Wir
miissten warten. Wenn ich zum Beispiel einen Kumpel
auf dem Spielplatz getroffen habe, und der ist nicht
gekommen — musste ich bis zum ndchsten Tag in der
Schule warten um zu erfahren ob er tiberhaupt noch
lebt. “Alter, wo warst du? Ich dachte, du bist tot.”
“Nein, bei uns gab es Lasagne” (3 nim. «4 supic
y 1980-x, 3po3ymino? Paniue y nac oynu 308cim inuii
npoonemu. Hatibinbworo nawoio npobremoro 6yno
me, wo Ham 008oounocs baeamo yexkamu. Tenepiuni
Jimu 306cim He emitomb ye pooumu. A Ham 0060-
ounoce yexamu. Hanpuxnao, sxwo s 3ycmpiuagcs
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3 Opy2oM HA OUMSAYOMY MAUOAHYUKY, A GIH He 3’16~
A6CA, MeHI 00800UNLOC HeKamu 00 HACMYNHO20
OHs 8 WKONL, W00 OI3HAMUCA, YU JHCUBULL BIH ye.
«Yyeax, mu oe 6ys? A dymas, wo mu emepy. «Hi,
mu nu nazanvioy) [12]. Y 1upoMy mpHKIami, B3s-
TOMY 3 BHCTyny KkoMmika Yroneiita AkaHa (HIM.
Ciineyt Akan) Ha YouTube, onoBiga4 ineHTUdiIKy€e
cebe 3 yciMa JIFOIbMHU B ayAUTOPil B 3aIi, SKi TaKOX
Bupociu y 1980-x pokax MHUHYJIOTO CTOJITTS 1 3Ha-
F0Th, TIPO IO WAETHCS, TOXK 3[aTHI CIIPUHHATH KapT.

AHani3 TYMOPHCTUYHOTO aKTy BHIVISAaTUME
HACTYITHUM YHHOM:

S: Komix

H: Aymutopis B 3ami

Si: luturacTBO ¥ 1980-x

So:  Himeyunna  (100%
ayAUTOPist)

F: Inentudikaris

Och IHmMWA TYMOPHCTHYHHUN akKT 3 Mepexi
Instagram, Axwif HaleXWTh KOMIKy |HTO ATMENbT:
«Konu oicinka nepesicusae Kpumuuui OHi, y K020
Oenpecia? YV uonosika, 3gicno sy (3 Him. Die Frau
hat ihre Tage, wer hat die Depression? Na, der Mann
natiirlich) [13]. Lle#t xaptT, po3ka3aHul KIHKOIO,
HallJICHUH Ha 1HIIUX XIHOK B ayguTOpii, AKi Iepe-
KUBaIIK a00 MTepeKUBAIOTH MOAIOHI TPOOIEMHE B CTO-
CYHKax 3 YOJIOBIKOM 1 37aTHi imeHTH(]iKyBaTtu cebde
3 OIOB1IAUKOIO.

Amnarnis:

S: Komix

H: Aymutopis B 3aii

Si: IToBeniHKa iHKU PU MEHCTpYaIlil

So: Himeyunna (100% HIMELIbKOMOBHA
ayAUTOPis)

F: Inentudikaris

JocmipkeHHsT TakoXK BHSBIIIO, IO JPYTOKO 3a
CYMapHOIO YaCTOTO0 BUKOPUCTAHHS € QyHKIIis Tude-
peHtiamii, Hapukian: Miit 6areko 40 pOKiB IPOKUB
i mpomnpautoBaB y HimeuunHi, a B KiHIi CBOTO JKUTTS
3asiBUB, «lllock eoice bacamo mypkie y Himeuuuni
3’a8unocen. «Ane ax max? Tu orc cam mypox.» [3
mypeyvxkum axyenmom] «A inwuii mypox!y (3 nim.
Mein Vater hat 40 Jahre in Deutschland gelebt,
gearbeitet und am Ende seines Lebens sagte — “Es
gibt schon viele Tiirken in Deutschland.” “Aber was
soll das? Du bist selber Tiirkisch. [Mit Tiirkischem
Akzent] “Ich bin ein andere Tiirke!”) [14]. Lleit xxapr,
pO3Ka3aHUN TPEICTABHUKOM TYPEIbKOi eTHIgHOT
crninpHOTH B HiMeuuwHi, HalliieHnd Ha 1HIIUX Typ-
KiB, SIKi TIepeCTaM BBaXKaTu ceOe TAKUMU 1 TIOYaIu
CKap)KUTUCh Ha MPHOYTTS CBOIX CIIBIPOMAJISH, 5K
HeOaxaHuX pUOYIBIIB 10 HiMeuunHu.

AHamis:

S: Komik

HIMELILKOMOBHA

H: Aynutopis B 3aii

Si: Typku, AKi BBaXatoTh cede HIMISIMU

So: HimeuunHa i TypenpKka eTHIYHA CIIBHOTA,
sIKa BOJIOAI€ HIMELHKOIO

F: dudepenmiarmis

Ile ommu mpukiaz 3 Mepexi Instagram: «Awnenitiyi
ma @panyy3u yyoo8o nioxoo0samsv O0OUH OOHOMY:
6 00HUX € xoponesa Kaminna, a 6 inwux — eionycmka
Ha KOpPOMIBChKI KOHIOWHL Y (3 Him. Engldnder und
Franken passen wunderbar zusammen: Die haben
Queen Camilia, wir haben Urlaub auf dem Reiterhof)
[15]. ¥V xapTi mpoTUCTaBIAIOTHCS aHTIIHII Ta hpaH-
ITy3H 1 iX HEPIBHOIIIHHI CTOCYHKH.

Amnauis:

S: Komik

H: Aynuropis B 3ami

Si: [cTropryHi CTOCYHKY aHIIINIIIB Ta (PpaHITy3iB

So: Himeuunna

F: [udepenmiaris

TpeTbor0 3a TMOMYISPHICTIO KaTETOPI€l0 TyMO-
PUCTUYHUX aKTIB BUSBUIKNCH aKTH, 10 BUKOHYIOTh
OGyHKIII0 pO3’sICHEHHs, HanpuKian: «fA 3atuios
y cynepmapkem |[...], cynepmapxem 3 ¢pykmamu
ma 0804AMU OP2AHIYHO20 HOXOONCEHHS, | 5 nepule
Kynue 6anauu, max, Oananu 3 pe2iony, wo ye 6yno,
Iigoenna Amepuxa — meni b6atidysice. YV 6yov-sikomy
BUNAOKY, Ye weCcHull Oi3Hec, i ye 0l MeHe 8adNCIUBO.
Tax, yi 6ananu 6yIU BUPOUIEH EMUYHUM YUHOM,
max, mooi s AK KiHYeBUll CRONCUBAY OMPUMYIO
eapanmiio 6i0 6upoOHUKA, WO Oimu Ha NIAHMA-
yisix 6 Ilig0enniti Amepuyi ompumyoms HAIENCHY
oniamy npayi.» (3 Him. Bin ich rein im Supermarkt
[...], im Biosupermarkt mit Obst und Gemiise, und
ich habe erstmal Bananen gekauft, ja, Bananen aus
der Region, was war sie, Siidamerika — es its mir
egal. Auf jedenfall sind die fair gehandelt, und das ist
mir wichtig. Ja, diese Bananen sind fair gehandelt,
Jja, dann kriege ich als Endverbracuher von Anbauer,
da ich bekomme die Garantie, dass in Siidamerika
auf den Plantagen die Kinder ordentlich bezahlt
werden.) [16]. Y kapTi BHUCBITIIOETHCS, TIPOTE HE
3aCyIXKYETbCS, TOCTpa colliajbHa mpodiema, Mo
icHye B kpainax [liBneHHOT AMepuKH, IO PO3BUBA-
10Thes. OnoBinay BaaeThest 0 GyHKIIT po3’ SICHEHHS.

AHamis:

S: Komix

H: Aynutopis B 3aii

Si: Bukopucranns nutsadoi mpami B [liBneHHin
Awmepuni

So: Himeuunna

F: Po3’sicaenns

IMpuxmmang 3 wmepexi Instagram 3 BHUCBITIEH-
HSIM OCOONMMBOTO Oa4eHHs CHUTyallii, 0 MICTHTh
rymop, 0e3 elneMeHTy 3acykeHHs: Bedingungsloses
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Grundeinkommen. Fiir die jungen Leute heifit das
einfach nur: die Eltern (3 nim. «bezymosnuii bazosuii
00xi0, a 01 Monodi — npocmo bamekuy) [17].

AHamis:

S: Komik

H: Ayautopis B 3ami

Si: CrocyHku OaTbKiB i miTeit

So: Himequnna

F: Po3’sicuenns

YeTBepTo10 32 HOMYJISPHICTIO B XOA1 Li€1 pO3BiAKH
BUSIBUIIACh KOMYHIKaTHBHA (DyHKIIis TyMOpY — HaB’ si-
3yBaHHs] COLIaJbHUX HOpM, Hampuknag: «Ckaxu
MeHi, 9uM TH BuTHpaemca?» «Pymmnkom». «Tak,
s Oady, anme SKuM pymHUKoM?» «Hy TuM, mo tam
BUCHUTBY». «PyIIHUK, SKUH TaM BHUCHUTH 3 OJUCKIT-
KamMu, — e Juid pyk», «Hum BHTHUpaOTH pyku
i o0muyus». «TH )X HE BUKOPUCTOBYEII HOTO IS
Toro, o0 Butuparu aymy?» «Homy Hi? Och [BUTH-
paeThCs HUM|, MIATHPAETHCA, [HUXKYE], TOTOBO!
Temep cyxo! [...]» (3 HIM. “Sag mal, womit trocknest
du dich da ab?” “Mit einem Handtuch.” “Ja, das sehe
ich, aber mit was fiir einem Handtuch?” “Mit dem
was da hingt.” “Das Handtuch, dass da hingt, ist ein
Verspeckenhandtuch® “Damit trocknet man sich die
Hénde und das Gesicht ab”. “Damit triibelt (?) man
nicht den Arsch trocken”. “— Wieso? Hier [trocknet
sich], trocken, [trocknet sich mehr unten], trocken!
Jetzt trocken! [...]”) [18]. T'ymop y 1IbOMy KOHTEKCTI1
MOXE CIYT'yBaTH IHCTPYMEHTOM JUIsi BHCMIiIOBaHHS
YOJIOBiKa y HOro HerepeOipiIuBOCTI 1 HaB’sI3yBaHHI
TUCITUIUIIHN Y BUKOPHUCTAaHHI OCOOMCTHX 3aco0iB
ririeHu.

Amnamni3

S: Komik

H: Tnsimagi gpinmemy

Si: I'enaepHi BIAMIHHOCTI Y CTaBJIEHHI 0 0COOH-
CTOTO BUKOPUCTAHHS PYITHHUKIB

So: Himeuunna

F: Hap’si3yBaHHs couiajJbHUX HOPM

OCKibKH TYMOp HEe OOMEXYETBCS IITYYHO M0
OJTHOTO KapTy B MeEXax T'YMOPHUCTUYHOTO aKTy
B OHOMY KOHTEKCTi, TO B XOJIi TOCIiPKEHHS 3yCTpi-
Yanucs KOHTEKCTH 3 ABOMA (DYHKIISIMU, HATPUKIIA]T:
“Keiner macht mehr Witze iiber Rohlstuhlfahrer.
Warum nicht? Thr miisst Witze machen tber alle:
iiber Behinderte, iber Schwule, iiber Schwarze. Gut,
nicht iiber schwule Schwarze, das wire zu krass. Ja?
Es gibt nur eine Regel — ihr miisst noch {iber sich
selber lachen konnen. Nehmt euch selber nicht so
ernst! Weil, wenn ihr jetzt... Viele sagen, ich mache
keine Witze iiber Rohlstuhlfahrer. Ja, aber stellt ihr
euch aber iiber den. Also bildlich gesprochen. Ja?
Haben wir heute hier Rohlstuhlfahrer? Mak kurz
aufstehen.” (3 HiM. «HixTo HE KapTye CHOTOMHI PO

inBaniniB. Yomy Hi? JKapryBaru Tpeda mpo BCix: mpo
iHBaJiAiB, Npo reie, mpo TemHomkipux. Hy, He mpo
TEMHOILIKIpUX TeiB, e Oyno 6 3anaaro rpyoo. Tak?
€ TiIbKU OJTHE TPABUIIO — Tpebda I1e BMITH CMISTHCS
Haj coboro. He cipuiimaiite cebe 3aHanTo cepito3Ho!
Tomy 110 KO BY 3apas3... barato xTo kaxe, 110 s HE
KapTyIo Mpo Jirofel Ha Bi3kax. Tak, anme BH cTaBUTE
cebe Bumie 3a Hboro. OOpazHo kaxyuu. Tak? Um
€ y Hac ChOTOJIHI B 3aJ1i iHBajiAu-BizouHuku? Hymo,
BCTaHBTE Ha CEKYH/Y».) Y IbOMY KOHTEKCTI IIPUCYTHI
JIBa TYMOPUCTHYHI aKTH — TIPO BIJICYTHICTH KapTiB
PO MEHIIMHY, SIKHH BUKOHYE (DYHKIIIIO PO3’ICHEHHS
MO3MIII1 OMOBia4Ya, i TYMOPUCTHYHUI aKT qudepeH-
miamii, HaIICHHN Ha 1HBaJTiIiB-Bi30uHHUKIB [19].

Amnauis:

S: Komik

H: Aynuropis B 3ami

Si: Kputnka nieH3ypH B KOMeii

So: Himeuunna

F: Po3’sicuenns; Judepenuianis

VY paMkax IbOTO HEBEIHKOTO JOCITIJKEHHS Bla-
JOCS BCTAHOBUTH MPAKTUYHY MOMJIUBICTH 3aCTOCY-
BaHHS TEOpil MPo YOTHPHU (PYHKIIT TYMOpPY B KOMY-
HiKalii: ineHTHdikaiii; po3’siCHEHHS, HaB’ I3yBaHHS
colianbHUX HOPM 1 IudepeHmianii, chopMynboBa-
HuX npogecopom Kanzacekoro yHiBepcurety CIIIA
Hxxonom Meepom y 2000 y TaHIeMi 3 TEPMIHOJIOTIETO,
3alpPOTNIOHOBAHOI0 BHJIATHUM JOCIITHUKOM TyMOpPY
B iHTBicTHII BikTopom PackinnM, 30KpemMa KOHIICTI-
ii TYMOPUCTUYHHX aKTiB Ta TEPMiHIB: «OIOBiIaD»,
«CIyXaw», «CUTyalisn» 1 «CyCHUIBCTBOY, A0 aHAJI3y
TYMOPY B KOHTEKCT1 HIMEIIbKOMOBHHX BHCTYIIiB KOMi-
KiB y comiasibHUX Mepexax YouTube ta Instagram.

BucnoBku. 3arajoMm Oyio MpoaHai30BaHO
50 kOHTEKCTIB 1 63 rymopucTH4Hi akTH Bif 50 apTuc-
TiB KoMmiuHOi cueHu 3a mepiox 1960-2023 pp.
B HiMeubKOMOBHUX Kpainax (Himeuuwmna, ABcTpis,
seitnapis) y mepexkax YouTube Ta Instagram Ta
BCTAHOBJIEHO HACTYITHE CIIiBBiJHOIIEHHS BHKOPH-
CTaHHS OIOBiJaYaMW KOMYHIKAaTHUBHHX (DYyHKITIH
B rymopi: YouTube — inentudikauis: 11 (33,3%);
poz’sicuenHs: 6 (18,2%); HaB s3yBanns: 4 (12,1%);
mudepenuianis: 12 (36,4%). 3 HHX: KOHTEKCTH
3 mozaBiHUMHE QyHKIisME: 8/25 (32%)), Instagram —
inertudikamis: 17 (56,6%); pos’scuenus: 3 (10%);
HaB’s3yBaHHA: 3 (10%); mudepenmiamis: 7 (23,4%).
3 HUX: KOHTEKCTH 3 MoABidHWUME (yHKIisiMu: 5/25
(25%)), mo mo3BOMNSE 3pOOMTH MPUIYIIEHHS, IO
B KOHTEKCTi HIMEIBKOTO T'yMOpPY AOMIHYE KOMYHi-
karuBHa QyHkuis ineHTudikamii (11 1 17 306iris), Ha
Ipyromy micii — dyHKIis qudepentmiarii (12; 7), Ha
TpeThoMy — po3’sicHeHHs (6; 3), 1 HaliMeHTII TIOTTyJIsIp-
HOIO BHSIBIJIACh (PYHKITiSl HaB S3yBaHHS COIIaIbHUX
HOopM (4; 3). 3arasiom Oyno 3adikcoBano 13 KoH-
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TEKCTiB, M0 MICTWJIA TOHAJ[ OIUH TYMOPHCTHYHHH
aKT 1 BHKOHYBaJH OuIbIE O/HI€T KOMYHIKaTUBHOL
¢yHKii. B moganeimomMy HeoOXiTHUM € 301TbIIICHAS
BHOIPKH JIJIsl BUBEJIEHHS y3araibHEHb 00 QyHKITi-
OHYBaHHS T'yMOpY B Pi3HUX KOHTEKCTaX.

Ile nmocmimkeHHS TPOIEMOHCTPYBAJIO IIpaK-
TUYHY MOXJIMBICTh 3aCTOCYBaHHs YyXKe 3rajlaHux
TEOpi 1 TPOMOHYE IHCTPYMEHTapid IS TOMah-
[II0TO BHBYEHHS Ta MTOTIIMOJIEHOTO aHATI3y TYMOPY K

B HIMEIBKIH, TaK 1 B IHIIMX MOBAaX 3 METOIO JOCIIi-
JUKSHHS POJIi BepOaIbHOTO TYMOPY B KOMYHIKaTHB-
HUX TIPOIecax, BUCTyNaX BiJOMUX OCi0, TONITHKIB,
JKypHAIIICTIB, MMCbEMEHHUKIB Ta iHIMX oci0. Hapasi
ICHy€e BENUKWH MOTEHI[iaN JJIsi BUBYCHHS TYMODPY
B JIiaxpoHii Ta CHHXPOHIi B XyIOXHIH JiTeparypi,
myOnminucTHmi, KiHemarorpadi Ta B MOPIBHSJIBHIN
JHTBICTHUI, OKPIM YK€ YCTaJeHUX JOCIiIKCHD
3 icTopii, IIHTBICTHKH, TICUXOJIOTI] Ta COIi0JIOTii.
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